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JON

EN IMPORTANT
Keep these instructions for future reference.

FR IMPORTANT
Conserver ces instructions pour consultation ultérieure.

DE BEWAHREN
Sie diese Gebrauchsanweisung flr spatere Rickfragen bitte sorgfaltig auf.

NL BELANGRIJK
Bewaar de gebruiksaanwijzing als referentie voor een later gebruik.

IT  IMPORTANTE
Conservare queste istruzioni per consultazione futura.

SV VIKTIGT
Spara dessa anvisningar for framtida bruk.

DA VIGTIGT
Gem disse anvisninger til senere brug.

FI TARKEAA
Sailytd nama ohjeet tulevaa kayttda varten.

PL WAZNE
Zachowaj instrukcje w celu skorzystania z niej w przysztosci.

NO VIKTIG
Tavare péa disse anvisningene for & kunne henvise til dem senere.




RU BAXHO

CoxpaHuTe 3TO PYKOBOACTBO AJ1f NMOC/eAYIOLLErO NCMOMb30BAHMA.

TR ONEMLI
Bu talimatlari gelecekte basvurmakicin saklayin.

HR VAZNO
Sacuvati za sluc¢aj potrebe.

Sk DOLEZITE
Uschovajte pre d'alSie pouZitie.
BG BAXHO

3anaseTe Te3n MHCTPYKLUMM 3a Bbaewa cnpaska.

UK BAXJTNBA

IHhopmauis 36epexiTh Wi iIHCTPYKUIi A5 3BepHEHHSA Y MabyTHbLOMY.
HU FONTOS
Orizze meg az aldbbi Utmutatdt jovébeli hivatkozas céljiabdl.

SL POMEMBNO
Shranite ta navodila za poznejso uporabo.

ET OLULINE
Hoidke need juhised edaspidiseks kasutamiseks alles.

Cz DULEZITE
Uschovejte pro dalsi pouziti.




JON

EL XHMANTIKO

DUAKETE TLG 0BNYLEG KUTEG YLK HEANOVTLKN XVAXPOPX.

RO IMPORTANT

Pdstrati aceste instructiuni pentru referinte ulterioare.

HE 2N
Snya 11’)"3 MINNMND DX NIV
Sl Lo £33 iladeill o3¢ Jaiial




EN
FR
DE
NL

SV
DA
Fl
PL
NO
RU
TR
HR
SK
BG

Instructions for use
Mode d’emploi
Gebrauchsanweisung
Gebruiksaanwijzing
Istruzioni d'uso
Anvandarinstuktioner
Brugsanvisning
Kayttdohjeet
Instrukcja obstugi
Bruksanvisning
MHCTPYKLMA MO NPUMEHEHWIO
Kullanim talimatlari
Uputstvo za uporabu
In$trukcie na pouZitie

MHCTpyKuum 3a ynoTpeba

UK
HU
SL

ET
Ccz
EL

RO
HE
AR

IHCTPYKLifA NO 3aCTOCYBaHHIO
Hasznalati utasitasok
Navodila za uporabo
Kasutusjuhend

Instrukce k pouziti

0dnyleg XpHoewg
Instructiuni de utilizare
VIDY MININ

JlariaY) et










EN
FR
DE
NL
IT
SV
DA
Fl
PL
NO
RU
TR

Assembling
Montage
Montage
Montage
Montaggio
Montering
Montering
Asennus
Montaz
Montering
Cbopka
Montaj

HR
SK

BG
UK
HU
SL

ET
Ccz
EL

RO
HE
AR

Sastavljanje
Montéaz
MoHTupaHe
MoHTax
Szerelés
Montaza
Komplekteerimine
Montéaz
SuvapuolNdynon
Asamblar

12157
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EN
FR
DE
NL

SV
DA
Fl
PL
NO
RU
TR

Folding

Pliage
Zusammenfalten
Invouwen
Chiusura
Ihopfélld
Sammenfoldning

Kokoon taittaminen

Sktadanie
Sammenlegging
CknapbiBaHue
Katlanma

HR
SK
BG
UK
HU
SL
ET
Ccz
EL
RO
HE
AR

Sklapanje
Skladanie
CrbBaHe
CknapaHHs
Osszecsukés
Zlaganje
Kokkupanemine
Skladani
K\elowpo
Pliere

NP

sl
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EN
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NL

SV
DA
Fl
PL
NO
RU
TR

Unfolding
Dépliage
Aufklappen
Uitvouwen
Apertura
Falla upp
Udfoldning
Kasaaminen
Rozktadanie
Oppsetting
PacknapbiBaHme
Acilma

Rasklapanje
Rozkladanie
Pa3srbBaHe
Po3knapaHHs
Szétnyitas
Razpiranje
Avamine
Rozkladani
Avolypa
Depliere
latab]

Lol
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EN
FR
DE
NL
IT
SV
DA
Fl
PL
NO
RU
TR

Use

Usage
Verwendung
Gebruik
Utilizzo
Anvandning
Brug

Kayttd
Uzytkowanie
Bruk
Mcnonb3oBaHue
Kullanim

HR
SK

BG
UK
HU
SL

ET
Cz
EL

RO
HE
AR

Uporaba
Pouzitie
Ynotpeba
BukopuctaHHs
Hasznalat
Uporaba
Kasutamine
PouZiti
Xprion
Folosire
VIDY
NREEAY Y]
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EN Child installation HR Stavljanje djeteta

FR Installation de I'enfant SK  InStalécia pre deti

DE Anschnallen des Kindes BG MoHTupaH npoaykT 3a aeua
NL Plaatsen van hetkind UK Po3MileHHs ANTUHK

IT  Accomodare il bambino HU Gyermek behelyezése

SV Placerabarnet SL  Namestitev otroka

DA Barneinstallation ET Lapse paigutamine

Fl  Lapsen asettaminen CZ Umisténiditéte

PL Umieszczanieizabezpieczanie dziecka EL  TotroBétnon tou mratdiod
NO Plassering av barnet RO Introducerea copilului

RU PasmeweHmne pebeHka HE 191 nawvin

TR Cocugun yerlestirilmesi AR sl i ilardad
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EN Bagcontent HR Sadrzajvrecice

FR Inclusdanslesac SK  Obsah balenia

DE Beutelinhalt BG CbabpkaHve Ha yaHTaTta
NL Inhoudtas UK  Bwmict ynakosku

IT  Contenuto della confezione HU Té&ska tartalmat

SV Innehéllipasen SL  Vsebina Vrecke

DA Tasken indeholder ET Kotisisu

FI  Pakkauksen sisaltd CZ Obsah baleni

PL Zawartosc¢ torby EL Nep\apBévetail oTn TOAVTX
NO Baginnhold RO Incluse in sac

RU Copepxunmoe nakerta HE mpwn nbon

TR Cantaicerigi AR duiall (5 gsina

>
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SV
DA
Fl
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NO
RU
TR

Accessories sold separately HR Dodacise prodaju zasebno
Accessoires vendus séparément SK  Prislusenstvo sa predava zvlast
Separat erhaltliches Zubehor BG Akcecoapute ce Nnpoaasart OTAENHO
Accessoires worden apart verkocht UK Akcecyapu npopatotbcs okpemMo
Accessori venduti separatamente HU Kulon forgalmazott kellékek
Tillbehor saljs separatt SL Dodatkinaprodaj posebe;j

Tilbehgr der szelges separat ET Lisatarvikuid mttakse eraldi
Erikseen myytavat lisdvarusteet CZ Doplniky prodavané samostatné
Akcesoria sprzedawane oddzielnie  EL  EExpTApaTa TTOL TTWAOOVTOL XWPLOTK
Tilleggsutstyr som selges separa RO Accesorii vindute separat
AKkceccyapbl NPOAATCA OTAENbHO HE 77951 01920 ©19aN

Aksesuarlar ayri satilir

AR Ueaiie JSs deliall cialall

>
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SV
DA
Fl
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Stroller + carrycot
Stroller + nacelle

HR Kolica + kosara
SK  Kodik + vanicka

Kinderwagen + Kinderwagenaufsatz BG Konuuka + bebelko kolye

Wandelwagen + reiswieg
Passeggino + navicella
Barnvagn + liggkorg
Klapvogn + babylift

UK Konscka + nepeHocHa Konmcka
HU Babakocsi + mdzeskosar

SL  Otroskivozicek + kosara

ET Lapsevanker + kandekorv

Rattaat + vauvan kantokassi CZ Kocarek + vanicka

Wdzek + gondola

EL Koapdtol + TropT-ptrepTté

Vogn + beerebag RO Carucior + cosulet pentru copii
Konsicka + nepeHocHas Konbibenb HE n2ov 50 + Zoro
Puset + port bebe AR Jsena Juhal oy + Juihal & o

b
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EN
FR
DE
NL

SV
DA
Fl
PL
NO
RU
TR

Stroller + car seat HR Kolica + auto sjedalica za bebu
Poussette + sieége auto SK  Kodik + detské autosedacka
Kinderwagen + Babyschale BG Konuuka + [leTcka cepanka 3a kona
Wandelwagen + autozitje voor baby’s UK Konscka + asTokpicnos

Passeggino + seggiolino auto HU Babakocsi + gyermek biztonségi autdsiilés
Barnvagn + babyskyddg SL  Otroskivozicek + otroski avtosedez
Klapvogn + babysaede ET Lapsevanker +lapse autoiste
Rattaat + vauvan turvaistuin CS Kocérek + détska autosedacka
Wézek + fotelik samochodowy EL Kapdtol + k&OLOPa GUTOKLVATOL
Vogn + bilsete for babyer RO Carucior + scaun automobil pentru copii
Konscka + aBTokpecno HE awvm + yovo

Puset + oto giivenlik koltugu AR aaill Silesish o S+ JubYI 4 e

>
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NL
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SV
DA
Fl
PL
NO
RU
TR

Washing
Lavage
Reinigung
Reinigen
Lavaggio
Tvattréd
Vask

Pesu
Czyszczenie
Rengjaring
Yncrka
Yikama

HR
SK
BG
UK
HU
SL
ET
Cz
EL
RO
HE
AR

Pranje
Pranie
MouncreaHe
[MpaHHA
Mosas
Pranje
Pesemine
Prani
MAOoLpo
Spalare
[alvab)

d) Cilaylas
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